
Глава 348. Мужчина с тяжелой жизнью.

Глубокой ночью военная машина ехала по тихим дорогам. Чуть поодаль в темноте сияли огни
города Баилу. Военный завод Thunder Horse привел бизнес в город, и в результате он
процветал.

Лун Бин объехала весь город и направилась прямо к главному входу в Thunder Horse. Ся Лэй
заметил, что у ворот стояли посты с охраной. Солдат на посту охраны выглядел как стрела с
блестящей дубинкой в руке. Это было довольно угрожающе. На стенах были установлены
электрический забор и камеры наблюдения. Весь район находился под строгой охраной.

«Дальше я не поеду», - Лун Бин остановила машину у ворот. «Позвоню тебе позже. Встретимся
и поедим».

«Конечно», - согласился Ся Лэй с улыбкой на лице, а затем достал из кармана брюк бумажный
пакет и передал его Лун Бин.

«Что это?» - полюбопытствовала Лун Бин, взяв сумку.

«Сувенир, который я подобрал в племени белых гуннов. Это для тебя. Ты всегда заботишься
обо мне, и я давно хотел подарить тебе что-нибудь», - сказал Ся Лэй.

Лун Бин, казалось, была смущена. Она улыбнулась и сказала: «А ты странный, да? Принёс мне
подарок для особого случая ...» - она открыла бумажный пакет и была ошеломлена.

В бумажном пакете лежало изысканное ожерелье из нефритовых бусин и сапфировой
подвеской. Каждый кусочек нефрита был кристально-чистым. Сапфировая подвеска сидела на
золотом основании в форме сердца и сверкала, как призрак в море. Это было потрясающе
красиво. Такое ожерелье даже без его исторической ценности стоило, по меньшей мере, более
миллиона, если считать только ценность нефрита и драгоценных камней.

Ни одна женщина не могла устоять перед драгоценными камнями, не говоря уже о красоте
этого ожерелья.

Лун Бин посмотрела на Ся Лейя и сказала. «Ты… Зачем мне такой дорогой подарок?»

Ся Лэй улыбнулся, сказав: «А разве я не сказал тебе? Ты все это время заботишься обо мне,
так почему я не могу сделать тебе подарок?»

«Но… это слишком много», - Лун Бин занервничала.

«Ты можете вернуть его мне, если он тебе не нравится. Если слишком дорого, завтра я подарю



тебе хрустальное ожерелье», - Ся Лэй протянул руку.

Лун Бин крепко сжала руке ожерелье и даже откинула руку назад. «А ну. Я что, по-твоему,
женщина, которая достойна только хрусталя?»

Ся Лэй потерял дар речи.

Луна Бин посмотрела на ожерелье и протянула его Ся Лэйю.

Ся Лей замер. «Ты не хочешь его?»

«С чего бы? Я возьму его, раз ты мне его подарил», - прямо сказала Лун Бин. «Помоги надеть
его».

Я возьму его, раз ты мне его подарил.

Неужели это значило, что она не стал бы принимать подарки от других?

Ся Лэй все еще ломала голову над тем, что означали ее слова, когда Лун Бин опустила голову
и подставила ему шею. Ее шея была стройной, гладкой и нежной. Её волосы и кожа приятно
пахли, и Ся Лей невольно вдохнул его. На какое-то время он застыл так, совершенно забыв про
ожерелье.

«Что делаешь? Надень его на меня», - сказала Лун Бин.

Ся Лэй пришел в себя и надел сапфировое ожерелье ей на шею.

Лун Бин приблизилась к зеркалу заднего вида, чтобы посмотреть. Вне всяких сомнений, это
ожерелье ей хорошо подходило. Она была холодной, и это сапфировое ожерелье также было
холодного цвета, что добавляло интенсивности ее холодной ауры.

«Оно тебе очень идёт», - сказал Ся Лей с улыбкой. «Ты самая красивая версия себя, чем я
видел когда-либо».

«Что ты сказал? Другим женщинам ты тоже лжёшь, да?» - Лун Бин пристально посмотрела на
Ся Лейя.

Ся Лэй засмеялся. «Я похож на того, кто лжет женщинам?»

Лун Бин внезапно обняла Ся Лэйя.



Ся Лэй застыл, но Лун Бина отпустила его, прежде чем он успел пошевелить руками.

«Спасибо. А теперь выходи из машины», - Лун Бин избегала зрительного контакта. Ее лицо
было немного красным.

Ся Лэй вышел из машины и наклонился к окну, чтобы сказать: «Пока. Позже созвонимся.

Лун Бин повернула машину в сторону города Цзинду. Машина приблизилась к дороге, но ее
взгляд был прикован к Ся Лэйю в зеркале заднего вида, и она не отводила взгляда, пока он не
вошел через ворота военного завода с рюкзаком через плечо.

Лун Бин коснулась сапфирового ожерелья на шее, и на ее губах появилась легкая улыбка…

В мастерских работали сверхурочно, все были заняты делом. Рабочие делали винтовки,
которые заказал Ши Бо-Жень. Заказ на десятки миллионов, только для рабочих, чтобы те
потренировались, а оборудование не простаивало. Только такой босс, как Ся Лэй, мог получить
такую большую выгоду.

Ся Лэй немного постоял в дверях мастерской, но в итоге не вошел. Он обошел территорию
завода и направился к вилле за ней.

Свет в окне на втором этаже все еще горел. Это был кабинет. Глаз Ся Лейя дрогнул, и пред
ним появилась Аннина. Она работала над чертежами, а на столе лежала крутая снайперская
винтовка. Он вспомнил, что эта снайперская винтовка была разработана по
усовершенствованной версии дизайна ее отца.

Ся Лэй была поражена мыслью. «Когда я уехал, это был просто рисунок на бумаге, а теперь у
нее есть прототип. Она вообще не отдыхала все это время. Какой трудоголик».

Он вошел на виллу, поднялся на второй этаж и открыл дверь кабинета.

Аннина подняла голову и вскрикнула от радости при виде Ся Лейя. Она тут же встала и
бросилась в его объятия. «Лукас! Я только что подумала, как было бы здорово, если бы ты
вернулся. И вот ты здесь!»

Ся Лет мягко шлёпнул её по заду. «Закрой глаза».

«Зачем?» - Аннина с любопытством посмотрела на него.

Ся Лэй улыбнулся, сказав: «Просто закрой их».



Аннина закрыла глаза. Она была такой независимой и самоуверенной, как и все женщины с
запада, но рядом с ним она была маленьким котенком. Она делала все, что бы он ни говорил
ей.

Ся Лэй достал рубиновое ожерелье, которое он приготовил заранее, и надел его на шею
Аннины.

Аннина открыла глаза и так разволновалась от вида ожерелья, что потеряла дар речи.

Ся Лэй улыбнулся во весь рост. «Ты так трудилась всё это время. Это мой подарок тебе.
Нравится?»

«Как красиво ... мне нравится. Ты лучший», - Аннина зарылась в руки Ся Лейя и крепко
поцеловала его.

Тепло и аромат красивой женщины и их глубокий, влажный поцелуй как рукой сняли
усталость Ся Лейя, заменив ее счастьем, в котором он мог утонуть. Тела Аннины и Ся Лэйя
перепелились ...

Он подарил два драгоценных камня из гроба принцессы Юн-Мей; один - Лун Бин, которая
всегда присматривал за ним, а другой - Аннине, которая усердно работала на него. Он был
таким человеком, который хорошо относился к тем, кто хорошо относился к нему.

Когда буря утихла, оба они были потные. Аннина свернулась калачиком на диване и была
довольно спокойной. Ся Лэй взял снайперскую винтовку со стола и осмотрел ее.

«Я проверила её. Он не отвечает требованиям дизайна, - лениво сказала Аннина, - нам нужны
токарные станки более продвинутого уровня. Мне также нужно, чтобы ты внес свои
коррективы».

Ся Лэй немного подумал и сказал: «Завтра я отправлюсь в мастерскую в Хайчжу для обработки
деталей высокой точности. Я тоже поработаю над ней и постараюсь обновить наши станки как
можно скорее».

«Чем скорее, тем лучше. Через три месяца в Москве пройдет выставка легкого оружия. Если
мы сможем показать там нашу снайперскую винтовку, это может стать настоящей бомбой, и
мы получим международные заказы», - глаза Аннины блестели от предвкушения.

«Выставка легкого оружия в Москве?» - Ся Лэй интересовался. «Что это за выставка?»

«Международная, конечно. Многие страны будут демонстрировать свое оружие, и на ней
также будет участвовать много поставщиков. Если мы хорошо сделаем нашу снайперскую
винтовку, это будет отличным шансом для её признания».



Ся Лэй улыбнулся. «Хорошо, тогда мы будем усердно работать в течение трех месяцев и
доставим нашу снайперскую винтовку в Москву, чтобы сделать её известной!»

«У нас, наверняка, все получится». Аннина встала с дивана и подошла к Ся Лэйю, сексуально
покачивая бедрами. Она посмотрела ему прямо в глаза: «Ты лучший механик в мире, Лукас. А
ещё ты лучший мужчин ...»

Такие слова заставляли мужской уровень тестостерона взлетать до небес.

Ся Лэй был немного ошеломлен. Он ещё не восстановился от «синдрома Шлами», а теперь его
ждал «синдром Аннины» ...

Внезапно кто-то постучал в дверь.

Однако посетитель открыл дверь до того, как кто-либо из присутствующих в комнате мог
среагировать.

В этот момент Аннина вскрикнула от неожиданности и спряталась за Ся Лэйем. Ся Лэй взял
снайперскую винтовку и прикрыл ей свои важные части.

Человеком в дверях был не кто иной, как Цинь Сян. На нем был макияж и помада, а также
женская одежда. Он выглядел как обычный трансвестит.

«Ой… простите», - Цинь Сян посмотрел на тело Ся Лэйя и даже не удосужился взглянуть на
Аннину.

Ся Лэй посмотрел на Цинь Сяна. «Чего ты ворвался сюда, а?»

Цинь Сян пожал плечами. «Я же постучал, не так ли?»

Ся Лей не смог подобрать слова возражения.

«Я слышал, как охранник сказал, что ты вернулся, поэтому я пришел к тебе». Цинь Сян
засмеялся. «Похоже, я пришел не вовремя. Ладно, продолжайте. Я подожду вас за дверью».

Ся Лэй потерял дар речи.

Цинь Сян не сводил глаз с Ся Лейя, выходя из комнаты, пока не закрыл дверь.

Ся Лэй вышел из кабинета через несколько минут. «Нам надо поговорить».



Цинь Сян усмехнулся. «Я знаю, о чем ты хочешь поговорить. Меня уже навестили до того, как
ты вернулся. Я не продавал эти вещи, и я не тороплюсь от них избавляться. Они все надежно
спрятаны».

Ся Лэй посмотрел на него. «Не делай таких вещей снова. Ты почти попал в беду на этот раз. Я
не смогу помочь тебе, если что-нибудь просочиться».

«Расслабься. Я не жадный. Этого достаточно», - сказал Цинь Сян.

«Тогда я спокоен», - сказал Ся Лэй. «Кстати, моя мастерская готова?»

«Давно. Она в десять раз лучше, чем твоя мастерская в Хайчжу. Все необходимые инструменты
и оборудование находятся внутри», - сказал Цинь Сян.

«Отвези меня туда». Ся Лэй попросил личную мастерскую, когда завод строился, но он не
знал, где она была.

Цинь Сян внезапно начал хихикать. «О, я понял. Хорошее вино опьяняет, но всё равно вредно
для печени. Ты уверенный мужчина с тяжелой жизнью, да? Хорошо, я отведу тебя туда».

Ся Лэй очень хотел надрать ему задницу за его слова.
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